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Smoothie ou jus d’orange | 4 

                  Smoothie or orange juice 

 

Les œufs 

‘’Mac n’ cheese’’ sur quartier de laitue Boston, vinaigrette à l’échalote rôtie  | 16 

Mac n’ cheese served on Boston lettuce and roasted shallot vinaigrette 

 

Omelette aux asperges et fromage ricotta | 16 

                Asparagus and ricotta cheese omelette 

 

Œufs bénédictines, duxelles de champignons, tomate au pesto et huile de cari  | 16 

Eggs benedict, mushroom ‘’duxelles’’, tomato with pesto and curry oil 

 

Plats & œufs        

Poutine du Coureur et œuf poché  | 17 

The Coureur poutine and poached egg 

 

Pizza au confit de canard de l’Artisan, foie gras et œuf au plat  | 26 

Pizza with duck confit from l’Artisan, foie gras and fried egg 

 

Boudin noir poêlé, pissaladière aux herbes et œuf miroir 18  

Pan-seared black pudding on puff pastry with fine herbs and a sunny side up egg 

 

Œufs brouillés au confit de canard, piperade au paprika et chou-fleur rôti | 18 

Scrambled eggs with duck confit, bell pepper ‘’piperade’’,  paprika and roasted cauliflower 

 

Pâte à l’asiatique | 20                

Asian style pasta 

 

Croustillant de saumon, ananas rôti aux épices, vinaigrette à l’érable et moutarde fumée | 19            

Salmon wrapped in spring roll pastry, roasted pineapple with spices, maple sirup and smokes mustard vinaigrette 

 

Viande ou poisson du jour  | 20                    Les à-côtés 

Meat or fish from the market                        Panier de viennoiseries et confitures | 6          Extra foie gras au sel | 12          

 Pastries and danishes basket with jam                                                                                                              

Tartare selon l’arrivage  | 20                                                                                                           Extra foie gras poêlé | 18 

Tartare depending on arrival            Planche de charcuterie | 6                                          

                                                                   Cold cuts and terrine platter 

        

***Café, thé, tisane non inclus / coffee, tea, herbal tea not included*** 


